
SPRING LOADED BEARING FOR GLOCK® GEN 3 - SHADOW SYSTEMS
SPRING LOADED BEARING FOR GLOCK® GEN 3

The Shadow Gunworks Nylon Spring Loaded Bearing fits the extractor depressor
plunger assembly on a Glock Gen 3 pistol. Part molded from Nylon 6 material
Fits Glock Gen 3, models 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, 35

Attributes

Name: SHADOW SYSTEMS SPRING LOADED BEARING FOR GLOCK® GEN 3
Manufacturer: SHADOW SYSTEMS
Product no.: 100024247
Mfr. No.: SG9C-02-14
Make: Glock
Model: 19,23,26,34,35,27,17,22
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 853687007530

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für das Federlager für Glock®
Gen 3

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Federlager für Glock® Gen 3 von Shadow Gunworks entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und Nutzungshinweise, um einen
sicheren Betrieb und eine sichere Wartung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig
durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem Glock Gen 3 Modell (17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, 35) kompatibel ist.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und deren Komponenten stets vorsichtig vor und halte alle geltenden
Gesetze und Vorschriften ein.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwende kein beschädigtes
Produkt.
Achte beim Umgang mit deiner Feuerwaffe auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sie jederzeit in eine
sichere Richtung zeigt.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Versuche nicht, das Federlager oder irgendeinen Teil deiner Feuerwaffe zu modifizieren.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder dem Entfernen des Federlagers entladen ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches GlockModell bei der Installation des
Federlagers.
Sei vorsichtig hinsichtlich möglicher Quetschgefahren während der Installation.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Glock Gen 3 Pistole vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation (sofern erforderlich).

Installationsschritte:

Entferne den Schlitten vom Rahmen der Pistole gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Finde die Extractor Depressor Plunger Assembly.
Entferne vorsichtig das vorhandene Lager, falls zutreffend.
Setze das neue Federlager in die Extractor Depressor Plunger Assembly ein.
Stelle sicher, dass das Lager richtig und sicher sitzt.
Setze den Schlitten gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder auf den Rahmen.

Nutzung:

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe
korrekt funktioniert.
Überprüfe regelmäßig das Federlager auf Abnutzung und ersetze es bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffmaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Berücksichtige Recyclingoptionen, wo verfügbar.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Federlagers für Glock® Gen 3 besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
stehen für uns an oberster Stelle.
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Safety Instruction Guide for Spring Loaded Bearing
for Glock® Gen 3

Introduction
Thank you for choosing the Spring Loaded Bearing for Glock® Gen 3 by Shadow Gunworks. This guide provides
important safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure safe operation and
maintenance of your product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your Glock Gen 3 model (17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, 35).
Always handle firearms and their components with care and follow all applicable laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage. Do not use a damaged product.
Be aware of your surroundings when using your firearm, and ensure that it is pointed in a safe direction at all
times.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the Spring Loaded Bearing or any part of your firearm.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the Spring Loaded Bearing.
Follow the manufacturer's instructions for your specific Glock model when installing the Spring Loaded
Bearing.
Be cautious of potential pinch points during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your Glock Gen 3 pistol is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation (if applicable).

Installation Steps:

Remove the slide from the frame of the pistol according to the manufacturer’s instructions.
Locate the extractor depressor plunger assembly.
Carefully remove the existing bearing if applicable.
Insert the new Spring Loaded Bearing into the extractor depressor plunger assembly.
Ensure that the bearing is seated properly and securely.
Reassemble the slide onto the frame following the manufacturer’s instructions.

Usage:

After installation, conduct a function check to ensure the firearm operates correctly.
Regularly inspect the Spring Loaded Bearing for wear and replace as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for plastic materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Spring Loaded Bearing for Glock® Gen 3, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Rodamiento de Resorte para Glock® Gen 3

Introducción
Gracias por elegir el Rodamiento de Resorte para Glock® Gen 3 de Shadow Gunworks. Esta guía proporciona
información importante sobre seguridad, instrucciones de instalación y pautas de uso para garantizar una operación
y mantenimiento seguros de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu modelo de Glock Gen 3 (17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, 35).
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado y sigue todas las leyes y regulaciones
aplicables.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño. No uses un producto dañado.
Sé consciente de tu entorno al usar tu arma de fuego y asegúrate de que esté apuntando en una dirección
segura en todo momento.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar el Rodamiento de Resorte ni ninguna parte de tu arma de fuego.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como protección ocular, al manejar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o quitar el Rodamiento de Resorte.
Sigue las instrucciones del fabricante para tu modelo específico de Glock al instalar el Rodamiento de
Resorte.
Ten cuidado con los posibles puntos de pellizco durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu pistola Glock Gen 3 esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (si es aplicable).

Pasos de Instalación:

Retira la corredera del armazón de la pistola según las instrucciones del fabricante.
Localiza el conjunto del émbolo del extractor.
Retira cuidadosamente el rodamiento existente, si aplica.
Inserta el nuevo Rodamiento de Resorte en el conjunto del émbolo del extractor.
Asegúrate de que el rodamiento esté colocado correctamente y de forma segura.
Vuelve a ensamblar la corredera en el armazón siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
de fuego opere correctamente.
Inspecciona regularmente el Rodamiento de Resorte en busca de desgaste y reemplázalo según sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para materiales plásticos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Rodamiento de Resorte para Glock® Gen 3, consulta el sitio
web del fabricante o contacta con su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour le Roulement à Ressort pour
Glock® Gen 3

Introduction
Merci d'avoir choisi le Roulement à Ressort pour Glock® Gen 3 de Shadow Gunworks. Ce guide fournit des
informations importantes sur la sécurité, les instructions d'installation et les directives d'utilisation pour garantir un
fonctionnement et un entretien sûrs de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle Glock Gen 3 (17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, 35).
Manipulez toujours les armes à feu et leurs composants avec soin et respectez toutes les lois et
réglementations applicables.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne pas utiliser un
produit endommagé.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez votre arme à feu et assurezvous qu'elle est
toujours pointée dans une direction sûre.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas de modifier le Roulement à Ressort ou toute partie de votre arme à feu.
Portez toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le Roulement à Ressort.
Suivez les instructions du fabricant pour votre modèle Glock spécifique lors de l'installation du Roulement à
Ressort.
Faites attention aux points de pincement potentiels lors de l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre pistolet Glock Gen 3 est complètement déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation (si applicable).

Étapes d'Installation :

Retirez la glissière du cadre du pistolet conformément aux instructions du fabricant.
Localisez l'assemblage du plongeur dépressif de l'extracteur.
Retirez soigneusement le roulement existant, si applicable.
Insérez le nouveau Roulement à Ressort dans l'assemblage du plongeur dépressif de l'extracteur.
Assurezvous que le roulement est correctement et solidement en place.
Réassemblez la glissière sur le cadre en suivant les instructions du fabricant.

Utilisation :

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu
fonctionne correctement.
Inspectez régulièrement le Roulement à Ressort pour détecter l'usure et remplacezle si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux plastiques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Roulement à Ressort pour Glock® Gen 3, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou contacter leur service clientèle pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales priorités.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cuscinetto a
Molla per Glock® Gen 3

Introduzione
Grazie per aver scelto il Cuscinetto a Molla per Glock® Gen 3 di Shadow Gunworks. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni di installazione e linee guida per l'uso, per garantire un'operazione e
una manutenzione sicure del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia compatibile con il proprio modello Glock Gen 3 (17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, 35).
Maneggiare sempre le armi da fuoco e i loro componenti con cura e seguire tutte le leggi e i regolamenti
applicabili.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si utilizza l'arma da fuoco e assicurarsi che sia sempre
puntata in una direzione sicura.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non tentare di modificare il Cuscinetto a Molla o qualsiasi parte della propria arma da fuoco.
Indossare sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando si
maneggiano armi da fuoco.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il Cuscinetto a Molla.
Seguire le istruzioni del produttore per il proprio modello Glock specifico durante l'installazione del Cuscinetto
a Molla.
Prestare attenzione ai potenziali punti di pizzicamento durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:

Assicurarsi che la pistola Glock Gen 3 sia completamente scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione (se applicabile).

Passaggi di Installazione:

Rimuovere il carrello dal telaio della pistola secondo le istruzioni del produttore.
Localizzare l'assemblaggio del plunger del depressore dell'estrattore.
Rimuovere con attenzione il cuscinetto esistente, se applicabile.
Inserire il nuovo Cuscinetto a Molla nell'assemblaggio del plunger del depressore dell'estrattore.
Assicurarsi che il cuscinetto sia posizionato correttamente e in modo sicuro.
Rimontare il carrello sul telaio seguendo le istruzioni del produttore.

Utilizzo:

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento per assicurarsi che l'arma da fuoco funzioni
correttamente.
Ispezionare regolarmente il Cuscinetto a Molla per usura e sostituire se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui materiali plastici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Cuscinetto a Molla per Glock® Gen 3, si prega di consultare
il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łożyska
Sprężynowego do Glock® Gen 3

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Łożyska Sprężynowego do Glock® Gen 3 od Shadow Gunworks. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji i wskazówki dotyczące użytkowania, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i konserwację produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z modelem Glock Gen 3 (17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, 35).
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami ostrożnie oraz przestrzegaj wszystkich
obowiązujących przepisów i regulacji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z broni palnej i upewnij się, że jest skierowana w
bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie próbuj modyfikować Łożyska Sprężynowego ani żadnej części swojej broni palnej.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed zainstalowaniem lub usunięciem Łożyska Sprężynowego.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu Glock podczas instalacji
Łożyska Sprężynowego.
Zachowaj ostrożność w przypadku potencjalnych punktów zaciskowych podczas instalacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że twój pistolet Glock Gen 3 jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji (jeśli dotyczy).

Kroki Instalacji:

Zdejmij zamek z ramy pistoletu zgodnie z instrukcjami producenta.
Zlokalizuj zespół tłoka depresora wyciągu.
Ostrożnie usuń istniejące łożysko, jeśli to konieczne.
Włóż nowe Łożysko Sprężynowe do zespołu tłoka depresora wyciągu.
Upewnij się, że łożysko jest prawidłowo i bezpiecznie osadzone.
Złóż zamek z powrotem na ramę, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Regularnie sprawdzaj Łożysko Sprężynowe pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Łożyska Sprężynowego do Glock® Gen 3, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
priorytetami.
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Turvaohjeet SPRING LOADED BEARING FOR
GLOCK® GEN 3

Johdanto
Kiitos, että valitsit SPRING LOADED BEARING FOR GLOCK® GEN 3 Shadow Gunworksilta. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuustietoja, asennusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön ja ylläpidon. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock Gen 3 mallisi (17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, 35) kanssa.
Käsittele aina aseita ja niiden osia varovasti ja noudata kaikkia sovellettavia lakeja ja sääntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi aseita käyttäessäsi ja varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko
ajan.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä yritä muokata Spring Loaded Bearingia tai mitään osaa aseestasi.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojia, käsitellessäsi aseita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen Spring Loaded Bearingin asentamista tai poistamista.
Noudata valmistajan ohjeita oman Glockmallisi osalta Spring Loaded Bearingin asentamisessa.
Ole varovainen mahdollisten puristuskohtien suhteen asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että Glock Gen 3 pistoolisi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten (jos tarpeen).

Asennusvaiheet:

Poista liukusuoja pistoolin rungosta valmistajan ohjeiden mukaan.
Etsi extractor depressor plunger kokoonpano.
Poista varovasti olemassa oleva laakeri, jos se on tarpeen.
Aseta uusi Spring Loaded Bearing extractor depressor plunger kokoonpanoon.
Varmista, että laakeri on kunnolla ja tiukasti paikallaan.
Kokoa liukusuoja takaisin rungolle valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Tarkista säännöllisesti Spring Loaded Bearing kulumisen varalta ja vaihda tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten muovimateriaalien hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SPRING LOADED BEARING FOR GLOCK® GEN 3:sta,
suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä asiakastukeen saadaksesi apua.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Fjäderbelastade Lager
för Glock® Gen 3

Introduktion
Tack för att du valt det Fjäderbelastade Lagret för Glock® Gen 3 från Shadow Gunworks. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker drift och underhåll
av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med din Glock Gen 3modell (17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, 35).
Hantera alltid vapen och deras komponenter med försiktighet och följ alla tillämpliga lagar och föreskrifter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte en skadad produkt.
Var medveten om din omgivning när du använder ditt vapen, och se till att det alltid pekar i en säker riktning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera det Fjäderbelastade Lagret eller någon del av ditt vapen.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort det Fjäderbelastade Lagret.
Följ tillverkarens instruktioner för din specifika Glockmodell när du installerar det Fjäderbelastade Lagret.
Var försiktig med potentiella klämskador under installationen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din Glock Gen 3pistol är helt oladdad.
Samla nödvändiga verktyg för installation (om tillämpligt).

Installationssteg:

Ta bort sliden från ramen på pistolen enligt tillverkarens instruktioner.
Lokalisera utdragarens tryckplungerassemblage.
Ta försiktigt bort det befintliga lagret om tillämpligt.
Sätt in det nya Fjäderbelastade Lagret i utdragarens tryckplungerassemblage.
Se till att lagret sitter ordentligt och säkert.
Montera tillbaka sliden på ramen enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Efter installationen, genomför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt.
Inspektera regelbundet det Fjäderbelastade Lagret för slitage och byt ut det vid behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för plastmaterial.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående det Fjäderbelastade Lagret för Glock® Gen 3, vänligen se
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.
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Bezpečnostní pokyny pro pružinové ložisko pro
Glock® Gen 3

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pružinové ložisko pro Glock® Gen 3 od společnosti Shadow Gunworks. Tento průvodce
poskytuje důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a užívání, aby se zajistilo bezpečné používání a
údržba vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt kompatibilní s vaším modelem Glock Gen 3 (17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, 35).
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich komponenty opatrně a dodržujte všechny platné zákony a
předpisy.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte poškozený produkt.
Buďte si vědomi svého okolí při používání vaší palné zbraně a zajistěte, aby byla mířena bezpečným směrem
za všech okolností.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se upravit pružinové ložisko nebo jakoukoli část vaší palné zbraně.
Při manipulaci s palnými zbraněmi vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle.
Zajistěte, aby byla palná zbraň vybitá před instalací nebo odstraňováním pružinového ložiska.
Postupujte podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model Glock při instalaci pružinového ložiska.
Buďte opatrní na potenciální místa, kde by mohlo dojít k sevření během instalace.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla vaše pistole Glock Gen 3 zcela vybitá.
Připravte potřebné nástroje pro instalaci (pokud je to relevantní).

Kroky instalace:

Odstraňte závěr z rámu pistole podle pokynů výrobce.
Najděte montážní sestavu extractor depressor plunger.
Pokud je to relevantní, opatrně odstraňte stávající ložisko.
Vložte nové pružinové ložisko do montážní sestavy extractor depressor plunger.
Ujistěte se, že je ložisko správně a bezpečně usazeno.
Znovu sestavte závěr na rám podle pokynů výrobce.

Použití:

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili, že palná zbraň funguje správně.
Pravidelně kontrolujte pružinové ložisko na opotřebení a v případě potřeby vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro plastové materiály.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně pružinového ložiska pro Glock® Gen 3, navštivte prosím webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami.


